Unvergessliche Woche in Neubrandenburg

С 28 марта по 4 апреля состоялась поездка учащихся и педагогов гимназии по программе обмена в Германию. Участники поездки провели незабываемую неделю в гостях у наших партнеров - учеников и учителей спортивной гимназии Нойбранденбурга. Предлагаем вашему вниманию рассказы участников поездки…
О Германии

Германия - государство в Центральной Европе. Население - более 80 миллионов человек, территория - 357 021 кв. км, по обоим этим показателям страна является крупнейшей в Центральной Европе. Занимает шестнадцатое место в мире по численности населения и шестьдесят второе по территории. Столица - Берлин.

29 марта мы приземлились в берлинском аэропорту Тегель. В Берлине мы успели осмотреть несколько достопримечательностей: Рейхстаг, Берлинскую стену и другие. Также на обратном пути 4 апреля у нас была экскурсия на кораблике по реке Шпрее.

Государственный язык - немецкий. Около 64 % населения исповедует христианство. Мы посетили несколько христианских церквей в Нойбранденбурге и Ростоке.

По государственному устройству является федеративным государством, подразделяющимся на 16 административно-территориальных единиц - федеральных земель.
Мы жили в небольшом городе Нойбранденбург, который находится в земле Мекленбург-Передняя Померания. Посетили мы и такие крупные города, как Росток и Штральзунд. В Ростоке мы увидели большой храм и прошлись по магазинам. В Штральзунде мы посетили океанариум и аквапарк HanseDom.
Самыми крупными городами Германии являются Берлин, Гамбург, Мюнхен и Кельн. Следующим по значимости является пятый по численности населения город Германии и финансовая метрополия Франкфурт-на-Майне, где расположен самый крупный аэропорт Германии.

Форма государственного правления в Германии - парламентская республика. Пост федерального канцлера ФРГ с 2005 года занимает Ангела Меркель.
Германия омывается водами Балтийского и Северного морей. По территории Германии протекает большое количество рек, наиболее крупными из которых являются Рейн, Дунай, Эльба, Везер и Одер. Страна граничит с Данией на севере, Польшей и Чехией на востоке, Австрией и Швейцарией на юге, Францией, Люксембургом, Бельгией и Нидерландами на западе. 

Германия является членом Европейского союза и НАТО, входит в «Большую восьмерку», претендует на постоянное членство в Совете Безопасности ООН.

Мне очень понравилась наша поездка в Германию. Мы все подружились между собой и с нашими немецкими партнерами. У меня осталось много впечатлений. Надеюсь, что наша дружба продолжится, и мы будем часто ездить друг к другу.

Полина Слепцова, 8Б

О Берлине

Я бы хотел рассказать о незабываемом дне в Берлине.

Вечером мы прилетели в аэропорт Берлина, получили наш багаж и проследовали на улицу ждать автобус. Через час с небольшим мы приехали в нашу гостиницу и провели там ночь. Утром мы позавтракали и отправились на экскурсию по городу.

Прежде всего мы посетили Рейхстаг. Около него мы встретили наших немецких партнеров и отправились осматривать здание немецкого парламента. Экскурсию для нашей группы проводил русскоговорящий гид.

После осмотра Рейхстага мы отправились дальше гулять по Берлину: прошли через Бранденбургские ворота, увидели поражающий масштабом памятник жертвам Холокоста. Памятник представляет собой огромное поле из более чем 2700 серых бетонных блоков разной высоты (от 50 см до 5 м).

Затем мы пришли на площадь Potsdamer Platz, где, после того как посетили популярное у берлинцев кафе итальянского мороженого, уже более близко познакомились с нашими партнерами. С этого момента мы уже не расставались с ними до конца поездки.

Даниил Фрейдин, 8А

О Рейхстаге

Наши немецкие партнеры организовали для нас экскурсию по Рейхстагу.

На первый взгляд это очень старинное здание, но внутри оно оборудовано мощным современным оборудованием. Здание немецкого парламента было построено в конце 19 века при Вильгельме II.

В 1933 году здание Рейхстага было сожжено практически дотла. Обвинили в этом коммунистов, но существует версия, что сделано это было самими нацистами с целью расправиться с политическими противниками и получить чрезвычайные полномочия.

Во время Второй мировой войны здание Рейхстага было сильно разрушено. Всем известно, что советские солдаты, захватив Рейхстаг, оставили на его стенах множество надписей, которые были сохранены и после реставрации здания.

Сегодня здание Рейхстага - одна из туристических достопримечательностей Берлина. Вход в купол здания и на смотровую площадку на крыше - свободный, но нужно предварительно зарегистрироваться на сайте Бундестага.

Матвей Петтай, 9А

О Нойбранденбурге

Нойбранденбург - город в Германии, в земле Мекленбург - Передняя Померания. Имеет статус города земельного подчинения.

Население составляет 65 282 человека (на 31 декабря 2010 года). Занимает площадь 85,65 кв. км... В общем, интересный город.

Его называют городом четырех ворот, потому, что, собственно, две пары ворот - самая главная его достопримечательность, хотя и не единственная. Основан он был в 1248 году Йоханом I, графом Бранденбурга, и недавно спраздновал свое 750-летие. Ну, как недавно - 16 лет назад. В городе сохранилась средневековая городская стена, за которой сейчас находится Старый Город. Говорят, одни из ворот отличаются от остальных статуями. Но снизу разницу разглядеть... очень сложно. У стены дороги вымощены булыжником и буквально приковывают внимание, привлекают ощущением риска запнуться за один из камней. Я не жалуюсь, нет, мне посчастливилось сохранить лицо целым и невредимым и ощутить под ногами 13 век (если это был он)! 

Для любителей военных сооружений - в городе даже сохранился бастион с бойницами для пушек, а в музее, посвященном городу - латы и арбалет. Хотя город стар, сувенирные магазины и модные бутики 21 века там тоже есть, не расстраивайтесь. Типичные немецкие домики, как мы их представляем, тоже можно увидеть.

К сожалению, у меня было мало времени погулять по городу, все-таки неделя - это... неделя. 

И все-таки, в таких поездках самым главным были и остаются люди. Именно люди делают город таким, какой он есть. А местные в Нойбранденбурге были приветливы, бодры, добры и - поразительно! - практически все могли что-нибудь сказать по-русски. Они очень помогли нам с викториной, даже поломали голову над странным вопросом о количестве окон в Amtshaus Broda (в прошлом резиденция Broda, а в еще более далеком прошлом - монастырь). 

Мимоходом похвастаюсь семьей, принимавшей нас - такая золотая семья разобьет любые предубеждения относительно своей страны и заставит вас влюбиться во все: в Германию, в овощи, в шапочки для плавания (которые нам так и не пригодились) и, конечно, в немецкую речь еще до того, как вы поймете ее целиком и полностью...

Юлия Волкова, 10Б

Нойбранденбург - город-побратим Петрозаводска. И между нашими городами налажен обмен опытом, в том числе и прямые обмены школьниками и учителями. Этой весной мы участвовали в подобном обмене.

Нойбранденбург отличается от Петрозаводска, хотя есть и некоторые сходства. В городе очень чисто, коренные жители приветливы, весной там тепло, в то время как у нас еще лежит снег. Конечно же, у каждого города, в том числе и у Нойбранденбурга есть своя история и культура.

Проводили экскурсию по Нойбранденбургу для нас сами ребята-партнеры, участвовавшие в обмене, но конечно, не обошлось без помощи учителей. Осмотр города хорошо воспринимается пешим ходом. Также мы ходили в музей, очень познавательный. Экскурсовод в музее говорил по-немецки, а Алина Геннадьевна переводила. Нам не только показывали военные экспонаты, играющие большую роль в истории, но мы даже успели посмотреть небольшой фильм.

После всех экскурсий провели викторину, «кто больше всех увидел и запомнил», победителям затем вручили памятный приз.

В Нойбранденбурге есть улица, названная в честь нашего города. В некоторых парках стоят памятники в честь советских солдат, погибших во время Второй мировой войны.

Нойбранденбург очень интересный город, не только «снаружи», но и «внутри». Я обязательно побываю в этом городе еще раз.

Алена Корныхина, 8В

Нойбранденбург мне очень понравился. По приезду в город нас встретили и повезли домой родители наших немецких друзей. Путь от вокзала до дома пролегал через исторический центр города, и уже тогда меня впечатлила красота архитектуры. Я была рада, когда мы с группой пошли на экскурсию, чтобы поближе познакомиться с городом.

Оказалось, что Нойбранденбург еще красивее, чем я думала. Великолепные церкви, крепостные стены, ворота и дома в готическом стиле потрясли меня.

Нойбранденбург - очень зеленый город. В нем несколько больших парков. В одном из них я гуляла со своей немецкой семьей. В парке много зелени, журчат ручейки, через которые перекинуты горбатые деревянные мостики, также там есть несколько вольеров с животными и птицами. Люди могут кормить животных сами, покупая специальный корм из автомата.

Мне очень понравились люди в Нойбранденбурге, они все очень веселые и дружелюбные. В их семьях царит теплая и радостная атмосфера, мне было очень приятно общаться с ними и проводить вместе время.

Город Нойбранденбург - нельзя назвать популярным туристическим центром, но я советую всем его посетить и своими глазами увидеть его потрясающие ландшафты.

Екатерина Морозова, 8А

О спортивной гимназии

Это был очень полезный опыт для всех. Мы практиковали языки и знакомились с культурой Германии.

Я бы хотела рассказать о школе, в которой учатся принимавшие нас ребята. Спортивная гимназия Нойбранденбурга - это учебное заведение, специализирующееся на обучении различным видам спорта: каноэ, легкая атлетика, триатлон, футбол, гандбол, дзюдо, волейбол, плавание, гимнастика, теннис и другие.

На счету школы уже имеется двенадцать золотых, четыре серебряных и одиннадцать бронзовых медалей на Олимпийских играх. Все эти награды принесли и приносят ученики школы.
Гимназия - центр спортивной жизни Нойбранденбурга, представляющий из себя спортивный комплекс, который занимает большую площадь. Главное здание, где проходят основные уроки, представляет из себя строение полукружной формы. Также на территории комплекса расположен интернат для спортсменов, которые переезжают в Нойбранденбург, чтобы улучшать свои спортивные результаты. Когда нам проводили экскурсию по окрестностям школы, мы видели стадион, где тренируются ученики школы летом, также видели манеж и бассейн. У спортсменов, которые занимаются каноэ, даже есть возможность тренироваться на реке, которая находится недалеко от школы.

От пребывания в спортивной гимназии мы все пришли в восторг, ученики и учителя школы - добрые и общительные люди. Мне, как и многим другим, было тяжело расставаться с нашими немецкими друзьями, они оказали нам очень теплый прием, теперь и мы их ждем в гости в октябре.

Я очень довольна поездкой, спасибо семье, которая меня принимала, немецким ребятам, учителям нашей школы и спортивной гимназии!
Евгения Грибкова, 9А

В Германии все иначе, чем у нас. Это можно увидеть даже на примере школ. Там дети учатся 12 или 13 лет, летние каникулы у них начинаются в середине июля, но зато они даже не понимают, как мы можем учиться по субботам.

Учебные планы тоже различаются. В расписании нашей гимназии вы не найдете, например, астрономии, религии и других предметов, которые изучают немецкие школьники.

Практически все ученики гимназии ведут здоровый образ жизни (об этом можно судить по количеству велосипедов на парковке).

Каждый раз здорово узнавать что-то новое, непохожее на свой собственный опыт. Именно этим и хороши любые путешествия, а обмены - тем более.

Анна Судакова, 9В

Первая встреча с нашими новыми немецкими друзьями оказалась не такой уж и страшной. Мы живем в разных странах, но все-таки мы могли понимать друг друга, благодаря годам изучения английского и немецкого языков.

Мы посещали разные музеи и ходили с экскурсиями по городу. Все было замечательно! Но больше всего мне понравились уроки в немецкой школе. Все ребята оказались очень дружелюбными, их учителя тоже, многие преподаватели показались мне очень веселыми и любящими пошутить. Мне было очень приятно находиться в такой школе, где все хотят побольше узнать о новом друге из другой страны.

Я считаю, что эта поездка - очень хорошая возможность попрактиковаться в языках, завести новых друзей и просто посетить замечательную страну Германию!

Светлана Горелова, 8А

На второй день в Нойбранденбурге мы отправились на экскурсию по спортивной гимназии, в которой учатся наши немецкие друзья. Сначала мы прошлись по главному зданию школы, где у учеников проходят уроки. На первом этаже есть большая столовая с электронной системой заказа еды.

После этого мы пошли смотреть другие здания школы: тренажерные и спортивные залы, стадионы, даже проходили мимо гаражей для каноэ и шли вдоль реки, где они плавают. Жаль, что мы не посетили плавательный бассейн, но мне сказали, что он очень большой, и спортсмены довольны им.

Спортивная гимназия выглядит очень современно, и заметно, что ученики гордятся своей школой.

Анна Жесткова, 9А

Мне удалось побывать на двух уроках: немецком и астрономии. Эти уроки не очень отличались от наших: сначала дети записывали конспект, а потом делали упражнения (на немецком) или смотрели фильм (на астрономии).

Лично для меня самым шокирующим было то, что я поняла практически все (обычно немецкая речь сливается во что-то совершенно непонятное). Теперь я кое-что знаю о простых и сложных предложениях, о том, в каком случае нужно в них ставить запятую.

На астрономии же в этот раз проходили Солнце. Мне рассказывали, что астрономии учат только в девятом классе, и, к сожалению, никаких телескопов у них нет. Последнее могло бы меня расстроить, если бы в нашей школе вообще существовал такой предмет. Класс, где проходила астрономия, был компьютерным. Каждому отводится компьютер, даже с запасом. У каждого есть свой логин и пароль. YouTube, как и у нас, заблокирован, но это не помешало ученикам посмотреть интересовавшие их сериалы при помощи MyVideo, когда солнышко уже перестало их интересовать совершенно.

Софья Заводская, 10Б

О поездках в Росток и Штральзунд

Первой нашей поездкой была поездка в Росток. Туда мы добирались на поезде. Когда мы приехали, погода была не очень хорошая, было прохладно и пасмурно. Но на впечатление о городе это никак не повлияло. Мы посетили церковь Святой Марии в центре города, а потом у нас была возможность погулять по центральным улицам города, которые были буквально «усыпаны» магазинами. Впечатление, которое на меня произвел этот город, невозможно описать.

Через день мы поехали в Штральзунд. Он также находится на берегу Балтийского моря, как и Росток. Там наша группа посетила океанариум «Ozeaneum». Он оказался огромным. Там находится большое количество разных морских обитателей, от планктона (мелких рачков) до пингвинов. Но больше всего мне понравился бассейн «HanseDom» с большим количеством водных горок и различными вышками. Там было очень весело!

Глеб Введенский, 8Б

До Ростока от Нойбранденбурга мы доехали на электричке за полтора часа. От главного вокзала мы на трамвае доехали до исторического центра города. Здесь мы увидели ратушу и главный собор. После посещения собора (главной достопримечательностью которого являются уникальные астрономические часы 15 века с календарем, рассчитанным до 2017 года!) у нас осталось свободное время, и мы, разделившись на небольшие группы, отправились гулять по пешеходной улице.
На следующий день наша группа поехала в Штральзунд. Дорога туда была немного длиннее: два часа на электричке. Как и Росток, Штральзунд расположен на берегу Балтийского моря. Из-за этого там было довольно прохладно и дул сильный ветер. Сначала мы поехали в океанариум. Там мы получили листы с заданиями, которые должны были выполнять по ходу посещения залов музея. Мы разделились на группы по три человека и пошли. В океанариуме было очень много макетов различных морских обитателей, а также аквариумов с живыми морскими животными и растениями. Затем наша группа оправилась в аквапарк. Мы плавали в закрытом бассейне и в бассейне под открытым небом, прыгали с вышек различной высоты (1, 3, и 5 метров), катались с горок. В аквапарке было очень весело!

Кирилл Сидоров, 8Б

О «немецких» выходных с семьей
С семьями мы познакомились по прибытии в Нойбранденбург. Они очень тепло и приветливо встретили нас. Следующий день, воскресенье, мы провели с нашими семьями.

Мой день в семье начался с вкусного завтрака и прогулки на велосипедах по Нойбранденбургу. Мы посмотрели виды озера Толензее и основные достопримечательности города. Несмотря на то, что Нойбранденбург - небольшой город, большую его часть занимают парки, которые впечатляют своими видами.

После велопрогулки по городу и посещения кафе-мороженого мы вернулись домой, чтобы оставить велосипеды и отправиться в музей, расположенный в небольшом городке недалеко от Нойбранденбурга. Он представляет собой старинное здание с множеством экспонатов 16-17 веков.

После мы поехали на летнюю санную трассу, чем-то напоминающую американские горки. Похожих трасс я раньше никогда не видела, и посещение этого места принесло множество положительных эмоций и сделало хорошее настроение еще более прекрасным.

Пообедав в «Макдональдсе», мы отправились на картинг, где мы на маленьких машинках катались по гоночной трассе. Это было не совсем легко, но я получила удовольствие от катания.
Завершился день дома за вкусным чаем с блинами и приятным разговором с семьей.

День в немецкой семье принес мне множество положительных эмоций и оставил о себе приятное впечатление. Этот день запомнится надолго, как и немецкая семья, подарившая мне его.

Александра Серегина, 8Б
Когда мы ехали в Нойбранденбург, я очень боялся, потому что не очень хорошо знал свою принимающую семью.

Встречали меня мой партнер по обмену Микка, его папа и младший брат. Дома нас ждала мама Катрин, она приготовила вкусный ужин. Они очень тепло и внимательно общались со мной, чтобы я мог привыкнуть к новой обстановке.

На следующий день мы поехали на Балтийское море, посетили несколько музеев. Мне все очень подробно объясняли. Мне очень понравилось. Вечером мы все вместе готовили рыбу на мангале, а потом прыгали на батуте, стреляли из лука и играли в бейсбол.

Вот так я повел свой первый день в Нойбранденбурге, в доброй и радушной принимающей семье. Теперь я буду ждать Микку к себе в Петрозаводск!

Александр Головчанский, 8В

О немецкой еде

Собираясь в поездку, наверняка, многие ребята из нашей группы задумывались над вопросом «Что же едят в Германии?». Дома ешь, что хочешь, а в гостях, как говорится, что дают. Первый день в семье подарил столь желанный ответ. 

По прибытии нас сразу повели в магазин выбирать то, что мы находим съедобным. Предлагались: мюсли, йогурты, овощи, соки, хлеб и т.п. Мы стеснялись, но все-таки сумели объяснить, что все это едим, и магазины у нас полны того же самого. Наша приемная семья, кажется, поверила не сразу. И все же, тележка наполнилась самой обыкновенной пищей.

Первым заметным отличием стало то, что брали больше овощей и фруктов. Дома эта догадка подтвердилась: огурцы, перец, яблоки и кольраби часто мелькали на столе. Это было непривычно, но, к нашему удивлению, очень даже неплохо. На завтрак нам давали: маленькие бутерброды с рыбой, сыром и колбасой, все те же овощи, мюсли с молоком и сок (или чай). Наша заботливая семья кормила нас очень хорошо, также снабжала обедом при походе в школу и на экскурсии. Небольшого контейнера с овощами, бутербродами и сладостями хватило бы на троих, но нам было велено съедать (по возможности) все и выпивать по бутылке воды.

Как оказалось позже, ребятам из нашей группы давали приблизительно то же самое, поскольку в свободную минуту они грызли морковку и жевали огурцы. Как-то вечером нас угостили сырным фондю, которое мы раскусили не сразу. А в день приезда мама нашей партнерши по обмену, которая в целом отменно готовит, испекла пирожки с мясом. 

Неделя - слишком малый срок для того, чтобы распробовать все блюда, которые популярны в стране, поэтому всего о немецкой кухне, увы, узнать не удалось. А из того, что узнали, мы уяснили: люди в Германии любят покушать не меньше, чем люди в России.

Яна Волкова, 10Б

О последних днях с новыми друзьями
Привет, меня зовут Софья. Я учусь в 7Б классе. Недавно я и ученики 8-10 классов ездили по обмену в Германию. Это был мой первый опыт. Не могу передать словами все мои впечатления.

Мы поехали на неделю в чудный город Нойбранденбург. Я жила у прекрасной девочки Инны. Мы проводили много времени вместе. Я общаюсь с Инной и после поездки, и это меня очень радует. Надеюсь, что мы продолжим общение и в будущем.

Каждый день в поездке был по своему прекрасен. Но особенно мне запомнился последний день. В тот день утром мы пошли в школу. Сначала был урок русского языка. Мы общались с немецкими школьниками седьмых классов. Каждый из нас практиковал язык: мы немецкий, а наши немецкие друзья - русский. Было весьма увлекательно. После знакомства друг с другом мы играли в «Твистер».

Потом у нас была игра в парке перед школой. Мы разделились на 2 команды. Нам дали карту и лист с заданиями. Мы бегали по этому огромному парку и искали ответы на вопросы. Например, нужно было найти памятник животному. Или вот еще: нужно было найти дом, отмеченный на карте и сосчитать, сколько в нем окон. У каждого варианта ответа на вопрос была своя буква. И в конце из букв правильных ответов нужно было составить слово. У нашей команды получилось название парка, по которому мы бегали: «Kulturpark».

Потом у нас была большая перемена, которая длится как урок. Так что мы смогли спокойно поесть и поболтать с нашими партнерами.

Немного свободного времени мы посвятили магазинам, позже встретились, как и договаривались, у церкви. И пошли в боулинг. Было круто и весело!

Вечером Инна предложила мне встретиться с ее подругой Аней, у которой партнершу из России тоже зовут Аня. Мы замечательно провели время вчетвером, наблюдая за очень красивым закатом на берегу, и сделали множество фотографий. Позже наша компания пила горячий фруктовый чай в милом кафе. Но, к сожалению, пришло время прощаться с подругами, и мы с Инной поехали домой. Закончился еще один день в Германии, грустно, все ближе расставание.

Софья Хохлова, 7Б

Утром мы встали рано, потому что уроки в школе начинаются в 7:30. В 7:15 встретились в атриуме и отправились на урок русского языка в 7 класс.

Сначала мы познакомились с учениками, изучающими русский язык. А потом стали играть в необычный «Твистер»: вместо разноцветных кругов на игровом поле были изображены карты Германии и России с разделением на федеральные земли и округа. Было очень весело, чувствовалась дружеская атмосфера.

После этого урока мы пошли играть в «Игру по городу». Нужно было отвечать на вопросы, искать ответы на которые надо было, бегая по городу. Было очень круто, наша команда (я, Глеб, Саша, Полина и Даниил) выиграла, а призом было ведро мармеладок «Haribo».

После уроков мы с нашими немецкими друзьями сначала отправились в центр города, а потом на пляж. Нас было довольно-таки много. Потом наш путь лежал в боулинг. В боулинге мы повеселились от души, правда осознание того, что это наш последний вечер в Нойбранденбурге, и совсем скоро все закончится, немного угнетало.

На следующий день у нас был прощальный завтрак вместе с Глебом, Наташей и их партнерами. Во время него мы с нашими партнерами учили друг друга языкам.

На вокзале всем стало совсем грустно, все плакали, обнимались, вспоминали самые прекрасные моменты этой недели. Поездка получилась просто потрясающей. Я с нетерпением жду 10 октября, когда наши партнеры приедут к нам в Петрозаводск.

Ксения Вяткина, 8Б

Все было замечательно! Эта неделя в семье пролетела быстро, но она была безумно веселой и очень интересной!

Моя принимающая семья не очень большая: мама, папа и два сына. Они очень хорошо меня принимали, они очень добрые и гостеприимные. Я очень скучаю по ним.

Хочу рассказать о последнем дне в семье. Как обычно, мы проснулись утром, позавтракали, и мама отвезла нас в школу. Сначала у нас была физика. Мы сидели и слушали внимательно, хотя мы и походили этот материал в конце седьмого класса. Потом мы встретились с нашими русскими ребятами и учителями в атриуме. У нас была игра. Нам дали карту, и мы бегали по Kultur Park, собирая информацию. Потом у нас был урок, где мы пели песни на русском, английском и немецком языках. 
После у нас было свободное время. Мы с Макси и его папой пошли в китайский ресторан. Мне все понравилось, но скажу честно, я ела много того, чего никогда раньше даже не пробовала, и даже не знаю, как это все называется. Но все было вкусно!

Потом мы поехали кататься на велосипедах вдоль озера. Они показали мне остров, где во время Второй мировой войны был завод по производству торпед. В 1945 году этот остров разбомбили наши солдаты. Нашей целью была старая башня на холме, но когда мы пришли, вход в нее был закрыт, зато оттуда можно было увидеть все озеро. Там очень красиво, мы сделали много фотографий. На обратном пути мы сидели в парке и ели вкусное мороженое.

В 4 часа у нас был заказан боулинг для всех участников обмена. Мы играли на одной дорожке с нашими партнерами. Мы много фотографировались, играли в карты, танцевали. Потом за нами с Макси приехала его мама. Мы все вместе сфотографировались на улице и поехали по домам.

Мы поехали в «Kaufland», потому что собирались купить тесто и мясо, чтобы сделать дома пельмени. Но готового теста не оказалось, поэтому мы купили все, что было нужно для его приготовления. Заодно мы купили много сладостей.

Сейчас начинается самый интересный момент, как я делал тесто. Мы включили музыку на всю громкость, мне дали все, что требуется. На самом деле, я раньше не делала тесто для пельменей никогда, дома я могу испечь только пироги или тортики, поэтому приготовление теста для пельменей далось мне не так уж легко. Я начала делать тесто, как для пирогов, но скоро поняла, что из такого теста слепить пельмени нам не удастся… И я решила посмотреть на «Youtube». Оказалось, что нужно просто много-много муки и месить тесто руками, а не миксером. Пока я делал тесто, мама Макси резала лук, а Макси что-то делал с мясом. Затем мы начали лепить пельмени, получилось у всех не сразу… Когда нам надоело делать маленькие пельмени, мы с Макси решили сделать два больших. Они получились даже больше, чем моя ладонь! Все это время мы пели немецкую песенку «In der Weihnachtsbäckerei». У нас осталось немного теста, а мяса уже не было, и мы решили сделать различные фигурки и просто сварить их. У нас получились изумительные пельмени, они всем понравились. Когда мы поели, мне начали дарить подарки, но о них я не буду рассказывать, они мои.

Потом мы играли в «Jenga». Это очень интересная игра, советую всем в нее поиграть. Мы очень долго разговаривали, играли в настольные игры, в X-Box, танцевали, мне было очень грустно понимать, что это последний день, и завтра нам уже надо уезжать. Мы сидели допоздна, никто не хотел идти спать, но я сдалась первая, и все разошлись по своим комнатам.

Ночью я долго не могла уснуть, смотрела в окно, наблюдала за машинами, мне совсем не хотелось засыпать, потому что я знала, что утро будет последним с ними…

На следующий день утром на вокзале мы плакали, и никто не хотел уезжать. Но это уже совсем другая история.

Алиса Дехтяренок, 8Б
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